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Khi vào bệnh viện cần mang theo

• Quần áo ngủ, tốt nhất là áo đầm mặc ngủ

• Áo choàng ngoài áo ngủ

• Dép

• Đồ vệ sinh cá nhân gồm bàn chải răng, kem 
đánh răng, dầu gội đầu, xà phòng, lược và 
một hộp khăn giấy

• Sách báo (có xe đẩy bán tạp chí và đồ ăn 
chơi sẽ ghé vào phòng mỗi ngày)

• Thẻ Medicare

• Các thẻ Pension, Health Benefit hay 
Pharmaceutical Benefit hay Concession 
card nếu có

• Đem đầy đủ các loại thuốc men đang uống

• Tất cả các hồ sơ giấy tờ liên hệ như các 
thư giới thiệu, phim chụp quang tuyến X, 
báo cáo Siêu âm vv…

• Tiền cắc để gọi điện thoại hay thẻ điện thoại 
(Quầy hàng bệnh viện có bán) 

• Xin vui lòng đừng mang theo TV hay điện 
thoại di động vì những đồ dùng này có thể gây 
nhiễu loạn cho các máy móc trong bệnh viện

• Chúng tôi nhấn mạnh là không nên đem theo 
những đồ đạc giá trị như nữ trang, thẻ tín 
dụng hay tiền bạc nhiều.

Đi đến Royal Women’s Hospital ở địa điểm 
mới bằng cách nào

Phương tiện chuyên chở công cộng 

• Xe Tram số 19 – xuống tại trạm ở góc 
đường Royal Parade và đường Grattan

• Xe Tram số 55 & 59 – xuống tại trạm ở 
góc đường Flemington và đường Grattan 

• Xe buýt số 401 & 402 – xuống tại trạm 
ở đường Grattan ngay bên ngoài Royal 
Melbourne Hospital

• Có bãi cho taxi đậu ngay trước bệnh 
viện trên đường Grattan.

Royal Women’s Hospital là một nơi cấm 
hút thuốc lá.

Đậu xe

Bãi đậu xe công cộng có khu dành riêng cho 
khách thăm viếng và bệnh nhân vào bằng cổng 
chính từ đường Flemington. Ngoài ra một vài 
chỗ đậu xe ngắn hạn dành riêng cho việc đón 
đưa bệnh nhân ở tầng dưới mặt đường cũng 
vào từ đường Flemington. Các thang máy 
ở đây sẽ đưa trực tiếp đến phòng tiếp nhận, 
các dịch vụ cho bệnh nhân ngoại chẩn và các 
phòng khám bệnh tư.

Khách đến thăm

Xin vui lòng đừng nên có quá nhiều khách thăm 
viếng vì sẽ làm cho quí vị mệt. Quí vị có thể nhờ 
thân nhân hay bạn bè thân đề nghị với những 
người muốn đến thăm chỉ nên thăm thật ngắn 
gọn hoặc là dời việc thăm viếng lại cho đến khi 
nào quí vị cảm thấy khoẻ hơn. Việc thăm hỏi 
qua điện thoại cũng vậy. Giờ thăm viếng bắt 
đầu từ 10.00 giờ sáng đến 8.00 giờ tối.

Điện thoại

Ở bên cạnh giường sẽ có một máy điện thoại 
cho quí vị sử dụng. Bạn bè và thân nhân nên 
gọi số 8345 3030 để được chuyển qua cho 
bệnh nhân. Nếu muốn gọi ra ngoài quí vị cần 
phải mua một thẻ gọi điện thoại có bán tại quầy 
hàng ở tầng trệt bệnh viện. 

Radio và Truyền hình

Tất cả các giường đều có gắn màn hình TV và 
quí vị có thể thuê mỗi ngày. Xin tiếp xúc với thư 
ký khu để họ mở đường dây nếu quí vị muốn 
xem các đài TV hay mở các đài chiếu phim 
trong bệnh viện. Nhân viên phụ trách TV chỉ 
làm việc từ 2.00 đến 6.00 giờ chiều.
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Trước khi vào bệnh viện quí vị hãy nghĩ 
đến việc sẽ cần phải làm gì để chuẩn bị 
cho lúc trở về nhà.

Trở về nhà

Một điều quan trọng là trước khi vào bệnh viện 
quí vị phải chuẩn bị sẵn sàng cho lúc trở về nhà. 
Trước khi nhập viện, quí vị sẽ được cho biết thời 
gian nằm lại bệnh viện là bao lâu. Bệnh nhân 
thường được cho xuất viện vào khoảng từ 9.30 
đến 10.00 giờ sáng. Royal Women’s Hospital có 
nhân viên để thảo luận nếu quí vị cần sự giúp đỡ 
thêm khi rời bệnh viện về nhà, thí dụ như sự giúp 
việc nhà. Chúng tôi khuyên nên có người đưa 
quí vị về và ở với quí vị vào buổi tối đầu tiên trở 
về nhà. 

Các dịch vụ có thể hữu ích của Bệnh viện

Trung tâm Thông tin của Women’s Health
Dịch vụ này nằm ở tầng trệt và quí vị có thể ghé 
vào xem. Ở đây có nhiều loại sách, tạp chí và tài 
liệu về sức khoẻ của phụ nữ. Chúng tôi mời quí 
vị vào xem và tham khảo với y tá về các vấn đề 
sức khoẻ tổng quát của phụ nữ.

Dịch vụ Ngôn ngữ
The Women’s khuyến khích việc sử dụng thông 
dịch viên được chính thức công nhận để bảo đảm 
quý vị không nói được tiếng Anh có thể truyền đạt 
hữu hiệu với bác sĩ và nữ hộ sinh. Quý vị có thể 
yêu cầu các thông dịch viên (gồm cả các thông 
dịch viên cho người điếc (AusLan)) bất cứ lúc 
nào trong thời gian nằm lại bệnh viện. Muốn có 
thông dịch quí vị nên sắp đặt hẹn trước. Dịch vụ 
Ngôn ngữ thuộc về ‘Women’s Social Support 
Services’ nằm ở tầng trệt hay quí vị có thể gọi 
số 8345 3054.

Aboriginal Women’s Health Business Unit

Đây là dịch vụ dành riêng cho phụ nữ Thổ dân 
và Dân đảo Torres Strait. Dịch vụ này giúp đỡ 
và hỗ trợ cho phụ nữ ATSI và gia đình của họ. 
Dịch vụ này nằm ở tầng trệt kế bên ‘Women’s 
Health Information Centre’ hay quí vị có thể gọi 
số 8345 3047.

Hỗ trợ cho Người Tiêu thụ

Dịch vụ hỗ trợ cho người tiêu thụ rất hoan nghênh 
các lời phê bình góp ý – khen và chê – về thời 
gian quí vị nằm ở bệnh viện. Các lời phê bình của 
quí vị rất là quan trọng giúp chúng tôi cải tiến dịch 
vụ của bệnh viện cho quý vị, các phụ nữ khác và 
gia đình của họ.

Dịch vụ này nằm ở lầu một của bệnh viện 
hay quí vị có thể gọi số 8345 2290 hoặc 
là 8345 2291.
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